39. NEMESHANY
     Hany, -ba, -bó, -ba, -i [C. K1. P. ~K2. Nemeshany].—T: 1050 ha, L:574.—A község neve 1906-tól Nemeshany.—Nemesek által lakott, ingoványos terület — innen kapta a nevét. P: „.. .neve... a megyénél Nagy-Hany, minthogy a határban a községben élő öre​gek tudomása és őseleiktől vett hallomás szerint volt hajdan két falu Kis-Hany és Szt. György, melyek 1240 évi korai pusztulás során elpusztultak, megmaradott népességük építették a mostani Nagy-Hany községet; a két templomnak alapköveit most is ássák ki, a jelenlegi Rom. Chatolikus Templom falai is annak falaibul épültek”.—Fcs.: Káptalan​fa, Bodorfa, együtt mennek a pokolba, Hany is velük megy. 

     1. Csapás Csa 2. Piros kërëszt Ke 3. Kükép É. Kőoszlopra helyezett Mária-kép. 4. Kükërëszt Ke 5. Főső taligaut Út 6. Főső-faluvég Fr. Sok új ház épült itt 1945 után. Ide tartozik: 1—5. 7. Kösség-kut : Utca-kut. Volt kút. Ma a gyepükajáni törpevízmű lát​ja el a falut. 8. Sárosfői ut Út. Sárosfőpusztára visz. 9. Ёvangélikus templom É 10. Emlékmű : Hősi-szobor Szo. 1914—18-as emlékmű. 11. Régi temető Volt Te 12. Ka​tolikus templom É 13. Kërëszt Kőkereszt 14. Mérnökház É. Erdészeti szolgálati laká​sok. 15. Művelődési ház É. A Mérnökház egy részéből alakult. 16. Géza kocsmája : Zsidó kocsma : Rejf-kocsma É. Reiff nevű zsidóé volt, tőle vette meg Imre. Ma lakó​ház. 17. Iskola : Katolikus iskola É. Ma lakóház. 18. Téeszház: Bikaistálló É. A bi​kaistálló helyére építették a tsz-irodát, ma lakóház. 19. Jégverëm É 20. Szërtár : Tüzoltószërtár É 21. Fő utca : Petőfi utca [Petőfi u] U 22. Âsó-faluvég Fr. 1945 után épült. Ide tartozik: 21. 23. Âsó taligaut Út 24. Kösségház Kösségi tanács É. 1945 előtt nem volt a faluban községháza, 1945 után itt létesült Ma lakóház. 25. Kocsma : Bót É 26. Tanács : Kovácsműhej É. Kb. 20 éve működik itt a tanács. 27. Hári-malom : Csizmadia-ház É. Malom volt, Hári vője Csizmadia. Ma is működik benne egy daráló. 28. Itató, -hó Volt Vf. A folyó a szabályozás előtt itt kiért a útig. Mindenki itt itathatott. Feltöltötték, ráépítették a buszmegállót. 29. Buszmëgálló É 30. Ёvangélikus iskola É. 1945 óta lakások. 31. Homokvár, -ba Fr. Homokos része a falunak. Fcs.: Sándor ut​ca, Treszka tér, Békastranddal szembe néz. — Az utcában lakó házaspárról keletkezett, akik elhagyatottak voltak, és csúfolta őket a falu. 32. Temető ut Út. A temetőbe visz. 33. Zsidó temető Te. Gondozatlan. 34. Ëvangélikus temető Te 35. Katolikus temető Te 36. Temető ajjai tó : Békastrand Tó 37. Kotrovác-malom : Berki malom É. Kotrovác nevű család lakóháza. 38. Berëk, -be Mf, e. Ingoványos talajú égererdő. 39. Berëg utca U. A Berekről. 40. Régi-fojó Volt Vf 41. Pásztorház : Kanászház É. 1945 óta lakóház. 42. Dobogó Híd. Régen fa, ma beton.
     43. Fekecs-tó S, sz. Vízállásos hely volt. 44. Főső-Sós : Nyirës ajja S, 1, mlen 45. Szőke-tó Mo 46. Főső-erdő [C. K2. Felső e K1. Alsó e, e] D, Men, 1. A K1. Hr, 47. Cingër-sarok S, sz. Czinger nevűnek volt itt földje. 48. Muki-erdő : Mérges, -re [P. Mérges d K2. Muki e] S, 1, sz. Régen egy része szőlő, bokros erdő volt. A második nevet kevesen ismerik. P: „rossz homokos volta miatt”. 49. Kányás-fák. Volt facsoport. 50. Bábi-tó : Bálint-tó Volt Mo. Bálint családnevűek rétjén volt halastó, kenderáztató. 51. Főső-Rada S, sz 52. Ördöngös-tó Tó. A mocsárgáz meggyulladt, és kékes lánggal égett 53. Sós, -ra : Sósi, -ra [K2. Sósi] S, sz. Ide tartozik: 54. 54. Sósi-legellő S, l 55. Mónárék kutja : Sósi-kut Kút. Itt itatták a marhákat. 56. Rada, Radába [C. P. Tóházai d K1. Tóháza, sz] Hr, S, sz. P: „régi tulajdonosáról neveztetett el”. Ide tartozik: 48., 51. 57. Muki-kërëszt Ke 58. Muki csapás Út 59. Mél ut Út. Mély út volt, ma közút. 60. Főső-erdei ut Út 61. Tamássa, Tamássába [C. Tamássai d P. Tamása (Tamafa) d K2. Ta​mása] S, sz. P: „régi tulajdonosára”. Ide tartozik: 72. 62. Mestër-tag : Templom-főd S, sz. Az evangélikus kántor illetményföldje volt. 63. Vörösök erdeje : Vörösök tagjuk S, 1. Vörös családnevűeké volt. 64. Pintérëk erdeje : Pintérék tagjuk S, 1. Pintér nevűeké volt. 65. Ëgyedëk erdeje : Ëgyedëk tagjuk S, 1. Egyed nevűeké volt 66. Ëgyedëk kutja Kút Tulajdonosáról. 67. Csucs, -ba : Csucsi-düllő S, sz 68. Nyáros, -ba [C. Nyáras d K1. Nyáras, e K2. ~] S, sz, l. A legelőn levő fehér nyárfákról. Ide tartozik: 80. 69. Kertëk ajjai ut Út 70. Ovádi-tó : Ovádi-rét Volt Mo. Ovádi nevűé volt 71. Muki-tag : Âsó-Rada [K2. Muki-tag] S, sz 72. Magyar-tó [K2. ~] Tó. Magyar családnevűeknek volt itt birtoka, ezen egy tó. Csak ezt nevezik Magyar-tónak. A K2. jelölte terület a Tamásához tartozik. 73. Tilos ut Út. A Tamása és a Sósi-dűlő tulajdonosai, hogy ne kelljen nagyot kerülniük, 3—4 méter széles földcsíkot vettek, ezen közlekedtek. Aki nem fizetett a vé​telárba, az nem járhatott az úton. Kitették a táblát: „Tilos út”. 74. Csucs,-ba : Csucsi-gödrök Gs, mlen, libalegelő volt 75. Égëtt-vágás S, 1, e volt Leégett az erdő. 76. Kertëk ajja [K2. ~] S, sz, r. Fekvéséről. 77. Vásárheji ut Út. Földút Somlóvásárhelyre. 78. Postaut Út. Devecserbe visz, ezen járt a posta. 79. Halastói düllőut Út. Oda visz. 80. Nyárosi-tó Tó 81. Maszëk-fődek S, sz. 1959 után itt voltak az egyéni gazdák föld​jei. 82. Major : Téeszmajor M. 1959-ben létesült 83. Kápli-tó Tó. Kápli nevűeknek volt itt birtoka. 84. Temető ajja : Homoki, -ba [K2. Homoki] Men, sz. Fekvéséről, tala​járól. 85. Agyagos-gödör G. Agyagbánya volt. 86. Gecő-tó Volt Mo, r. Gecő nevűek​nek volt itt birtoka. 87. Bika-rét S, sz. Innen takarmányozták a község apaállatait 88. Ёgyed Pál kutja Kút 89. Cigány-Hany [C.P. Czigányhanyi d K1.K2.~] S, sz. Régen a falun kívül, ezen a részen telepedtek le az átutazó cigányok. P: „régenten czigány hal​más, jelenleg szántó”. Ide tartozik; 82., 84—6., 105. 90. Cser, -be [C. Cseri d K1. ~, sz P. Csere d K2. Cseri]  S, sz. P: „régente jó cseres, jelenleg szántó”. 91. Mëggyesi-rész S, sz. A devecseri Meggyes-dűlőről nevezték így a keleti határszélt.  92. Vitéz-tó Tó, Mo. Vitéz Tóni birtoka volt itt 93. Bika-rét : Fodbalpája : Sportpája S, r, mlen. A Bika-rét egy részén készült a futballpálya. 94. Berki malom rétje S, r 95. Lóusztató Vízállás 96. Kis-berëk [C. K1. Zsibagyep] Mf, e 97. Középső-árok Volt Út, Árok 98. Kocsma-ker​tëk [C. Káposztási dK1. Káposztáskertek] S, veteményeskert  99. Tüs, -re : Tüsi-düllő [C. P. Sásréti d K1. Sásrét K2. Tüsi d] S, r. P: „lapányos, vizes hely”.—Káptalanfa írott anyagában szerepel C. 1854. Tüsi d, K1. 1857. Tüsi. A terület mindig hanyi határ volt, ottani szerepeltetése téves. 100. Zsindëlës malom Volt É. Romjai még láthatók. 101. Réfi-agácás S, e 102. Szőke-rét S, r 103. Merittő Folyórész. Az állatok itatásához, csépléshez itt merítettek vizet. Folyótisztításkor lezárták a medret s akkor meríteni le​hetett a halat. 104. Kendër-teleki ut : Halastói ut Út Ide visz. 105. Tatai-tag : Tatai​birtok Men, sz 106. Templom-rét S, r. Illetményföld volt 107. Ödön-bánya Gs, mlen. Németh Ödön a földjéből kitermelt kavicsot útépítésre adta el, maga is fuvarozta. Újabb keletű név. 108. Középső hid Hid 109. Ujj ut Út. 1959 után létesült. 110. Biró-rét [K2. ~] S,r 111. Tüsi-rét : Tüsi-rétek S, r volt, ma mlen 112. Kis-rét S, r volt ma sz 113. Kendër-telek : Kendërfődek S, r. Itt termelték és szárították a kendert. 114. Hársas aj​jai ut Út 115. Csuhu-rét [K2. ~] S, r 116. Mërëtva, Mërëtvára : Mërëtva-düllő [C. Meretvai d K1. Meretva]  S, r 117. Mërëtvai-tó Tó, r 118. Sér-tető [K2. ~]Ds, sz. Ez a legmagasabb pontja a határnak. 119. Némët Móric-bánya Volt B. Tulajdonosáról, a földjén kitermelte a kavicsot és eladta. 120. Sik, -ra S, sz. Ide tartozik: 111—2., 118—9. 121. Antó-rét S, r 122. Tiborc-tagi ut Út Oda visz. 123. Csetrës, -be [C. Csetresi d K1. K2.~] S, sz. Korábban rét, semmit érő föld volt. 124. Kerittés, -hő S, r. Esterházy Tamás malmához tartozó rét volt, be volt kerítve. 125. Kőrős, -re : Kőrisës, -re [C. P. Körösi d K1. Kőrős, r] S, r. P: „régente jó körös fával bővelkedő hely, jelenleg rét”. 126. Csörge​tő, -re S, r 127. Sárkány-rét [K1. Sárkánkut, r K2. ~] S, r 128. Hársas ajja [K2. ~] S, sz. A szomszéd községbeli erdőben sok a hársfa. 129. Bálint-tó Tó 130. Határkomp É. A devecseri határ mentén 200 méterenként határjelzők vannak. 131. Sárkány-kut F 132. Vér-malom É, malom. Esterházy Tamásé volt. 133. Nagy kanyar. Éles kanyar a Malo​márkon, régen sok hal volt itt, állandóan halásztak ezen a helyen. 134. Malomárok Árok 135. Kellő, -hő Itatóhely 134 Mestër-tag S, sz. A katolikus kántor illetmény​földje volt 137. Kanász fődje Men, sz 138. Kétasszonynapközi-kut F 139. Ovádi agácása S, e 140. Âsó-erdei ut Út 141. Homokos-gödör : Homokbánya G. A téesz műveli. 142. Páskom, -ra : Disznólegellő, -re S, 1 143. Dögtemető : Dögkut S, mlen 144. Komonista-rét S, r. 1945-ben kiosztották, ma egyéni gazdáké. 145. Kigyós : Kigyós- patak [K1. Sárosfői Fluβ P. Feketehalagos : Kigyós K2. Kígyóspa] Vf 146. [K1 Wassergraben ]. Esterházy a Királykúti-ér vizét mesterséges árokban visszavezette a Kígyós-patakba. Népi neve nincs. 147. Dögkut. Nem használják már. 148. Szilontai ut : Határ ut : Tiborc-tagi csapás Út. Fekvéséről. 149. Középső ut Volt Út 150.Tőttés : Tőttésëk : Régi-halastavak : Pesung. Volt töltés, gát. Szentgyörgy falu halastavának gátja. Ma is látszik. 151. Pincegödör G. Szentgyörgy falu közös pincéje volt. Téglamaradványok találhatók. 152. Káptalanfai-mezző [K2. Jenőtelek] Hr, S,sz, r 153. Szilonta, Szilontába [C. ~i d K1. ~ K2. ~i] S, sz, sző volt 154. [C. Közép d K1. Közép, sz] 155. [C. Halastói d K1. Halastó, sz, r P. Szt. Györgyi d] P: „.. hajdan község és az 1240 évi hazai pusztuláskor elpusztult”. 156. Fejmosó-kut F 157. Tïborc-tag [K2. ~] S, Men, sz, r 158. Dorka-kut F. 159. Némët Gyula erdeje S, e 160. Kirá-kuti-düllő S, sz. A forrásról. 161. Ёgyed Mihál bányája : Bódis-bánya Gs, mlen. Egyed Mihály és egy Bódis családnevű személy kavicsos talajú földjüket kitermelték, és eladták. 162. Kódis- tag S, e. Szántó volt, a tsz telepített bele nyárfát. 163. Polëtár-födek Hr, S, sz. Esterházy birtokából parcellázták 1945-ben. Ide tartozik: 152., 162., 166., 171. 164. Ki- rá-kut [P. Királykut ] F. P: „szép fekvéséről és jó vizéről”. — A bauxitbányászat elvitte a vizét. 165. Kirá-kuti-ér Vf volt 166. Sënki fődje S, e. Egy széles csapást elhagytak az uradalmi és a közbirtok között 1945-ben. Az erdészet fenyvest telepített bele. 167. Közös-legel ő Ds, Os, sz, 1950-ig 1 168. Hardi-agácás S, e. Hardi családnevű ültette. 169. Rakacs-tó Mf, r 170. Hanyiláb : Alsó-erdő [C. K2. Alsó e K1. Felső e, e] Hr, S, sz, r. Újabban erdő is van benne. Ide tartozik: 135—7., 139—43., 159—6., 164—5., 167—9. 171. Jenő-teleki-erdő S, e.
Az adatközlők nem ismerték: 96. C. K1. Zsibagyep 98. C. Káposztási d K1.Káposz​táskertek 99. C. P. Sásréti d K1. Sásrét 145. K1. Sárosfődi Fluβ P. Feketehalagos. 146. K1. Wassergraben 152. K2. Jenőtelek 154. C. Közép d K1. Közép 155.C. Halas​tói d K1. Halastó P. Szt. Györgyi d. — C: 1855., K1: 1857., P: 1864., K2:1933., Hnt: 1973.
Gyűjtötte: Kosár József tanár. — Adatközlők: Cseh Mihály 65, Kosár Lajos 71, Somogyi János 76, Tomor Sándor 56 é.
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